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bangsúlytalaBsáe és a klasszikus arányérzék 
méreteiben a klasszikus világosságú tanulmány 
e g é s z e és tanítása az, amely egészen kivéte. 
les helyre állítja Sik Sándor Zrinyi-kötetét. Itt 
tulajdonképen nem allampolitikárólj mégkevésbt»é 
életregényről, hanem irodalomtörténetről van 
szó, de olyan eszközökkel és olyan irányban, 
nmely méltán számíthat uj helyre és új jelentő-
ségre ebben az oly sok avatott tollal és rendkí-
vüli szellemmel csiszolt magyar tudományágban. 
Itt egy önálló és egész kötet taglalja és vázolja 
fel Zrínyi Miklós és a legnagyobb magyar hős-
költemény helyét, jelentőségét, — egy egész és 
őnállé kötet, amelynek méretei, jobbik esetben 
kettőzött terjedelme korábban elég volt egy tel-
jes irodalomtörténeti kézikönyv anyagához . . 
A tnti irányát és új jelentőségét persze elsősor-
ban emelkedett és tisztult szempontjai, nemes 
eszközei és a tudós rangjából folyó megállapítá-
sai, világosan . megbatározott mondanivalói ad-
ják, mégis meg kell látnunk azt is, hogy ez az 
az irány, az önálló és egész miiben feldolgozott 
fejlődéstani fejezet az, amely kiküszöbölni hiva-
tott az összefoglaló és gyors, felsoroló, tuegaem-
magyarázó oldalakba sűrített .célszerű irodalmi 
kézikönyveket.;. Csak a kor teljes ismeretében a 
kor szellemének és szereplőinek, egész politikai 
és emberi hátterének teljes feldolgozásában lát-
ható és ítélhető meg egy-egy eddig elsietett lé-
nyeges és elhatároló fejezet. Ez az az irány, 
amelyben fel kell dolgozni irodalmunk és törté-
nelmünk egész anyagát. 

Megragadó mindjárt Sík Sándor .Zrínyi Mik-
lósának egész előadásmódja. írói eszköze és ku-
tatói szempontja is. Irodalomtörténeti tanulmányt 
ir. mégis a mii a regény izgalmasságával is 
hat. Az iró ezt a hatást elsősorban azzal éri el, 
hogy nem választja szét a biográfiát az oeuvre 
vizsgálatától, de beáliitjá a müvet, annak ke-
letkezését részletezését és lemérését az élettör-
ténet eseményeinek drámai sodrósába. Aminthogy 
minden mű párhuzamos Írójának sorsával, Sík 
Nándor megfesti a színpadot, amelyen egy-egy 
alkotás mégérett és érzékelteti a hátteret, amely 
előtt szükségszerűen meg kellelt valósulnia. Ezek-
kel az eszközökkel pedig kettős eredményt biz-
tosit munkájának; kiemeli a legnagyszerűbb 
magyar hőskölteményt az iskolai kötelező olvas-
mány bolt érettségi lételének kincséből és egy-
ben megmagyarázza egy remekmű törvényszerű 
keletkezését és mindmáig kiható jelentőségét. A 
holt tétel é l ő é r t e l e m m é vált. Sietve elő 
kell keresnünk a ->Zr in viaszt", hogy húszegyné-
hány elvesztett év könyelmű terhével megfárul-
óik: i s m e r n i és s z e r e t n i . 

». 
A nagyszabású freskó monumentalitásával és 

szuggesztív hatásával rajzolja meg a k o r t , 
amelynek szereplője volt Zrínyi és amelyből ki 
kellett nőnie »a magyarság nagyon kevés legna-
gyobbjais-nak méreteig és amelyből ki kellett 
zengenie a legnagyobb szabású tragikus hösköl-
teménynek. A 17. század első felét hatalmában 
tartja a harmincéves háború zavaros ós veszedel-
mes komorsága, a háttérből még B e t h l e n Gá-
bor alakja magasodik elő, Medici Mária udvará-
ban már megjelenik egy R i c h e l i e u nevü püs-
pök, Angliában fellép a színpadra az e l s ő 
S t u a r t , északon G u s z t á v A d o l f halalma 
bontakozik ki, Itáliában és a humanista Európá-
ban még eleven erővel él T a s s o emléke, aa ibé-
riai félszigeten L o p e de Vega dicsősége ra-
gyog és föltűnik egy 19 éves ifjú: C a 1 de r o n, 
Stratford on Avonban meghalt egy jómódú pol-
gár, akit Shakespeare-nek hívtak, míg a 
csatorna másik partján gyermeki játékait játssza 
C o r n e i l l e . , . Ezek a szereplői annak a szín-
padnak, amelyre majd százados léptekkel rá kell 
lépnie a szigetvári hős dédunokájának: Zrínyi-
nek. A színpadról föltárul a barokk kor gazdag-
sága, amelybe.n — mint említeni mertük — re-
aaispanee-szabású arányokat kap a» a Zrínyi, aki 
mindössze . h á r o m é v e s volt akkor, amikor 
atyja először vitte magával törököt kereső por-
tfázó kirándulásra'. Milyen világos következte-
léssel magyarázza meg Sik Sándor, hogyan ma-
radhatott meg mindvégig a s z e l l e m emberé-
l e k , hololt jóformán egész életét harctéri és 
politikai küzdelmekben tölti, fis Üt kapcsolódik 
he a monumentális freskóba a másik mérföldes 
ember: P á z m á n y Péter, -a kor legnagyobb 
magyar egyénisége*. 

Meggyőző érövei mutatja ki Sik Sándor azt a 
döntő hatást, amelyet a hetvenedik évéhez köze-
ledi! Pásmánv svakor®!* a mayára maradt jjvám-
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fiára: Zrínyire l./zel a hatalmas egyéniséggel 
való találkozása és érintkezése természetszerűen 
nem lehetett hatás nélkül a fogékony gyermekre. 
Pázmány hatásának vizsgálatánál, Zrínyi mély 
katolikus hitének felmutatásánál érezzük legjob-
ban és legvilágosabban, hogy Sík Sándor »Zrinyj 
Miklósa ; egyenes és szükségszerű folytatása a 
korábban megjelent nagyszabású művének: a 
. P á z m á n yc-jnak. Ezt a kort. ezt a világot, a 
magyar barokk nagyszabású kupoláját nem is-
meri jobban, mélyebben és hitelesebben senki Sík 
Sándornál. fis ezért nem véletlen, bogy monumen-
tális »Fázmány«-át rövid idő múlva latin vilá-
gosságú .Zrínyi Miklóst-e követte. 

fis milyen káprázatos az a Róma, a nagy IJar-
berini-pápának és a szobrász Bernininek Rómá-
ja. ahová az író elkíséri a 16 éves magyar ifjút, 
akire mély kalolil uis bili1: mellett a legnagyobb 
benyomást Itália szellemének egész életét végig-
kísérő humanista gondolatvilága gyakorolta. A 
nagy barokk művészet virágkora illatozik Sík 
Sándornak ezen a néhány oldalas utazásán. 
Ugyanilyen megjelenítő erővel vázolja fel a Csák-
tornyai várkastély színpadát. Kétemeletes rei-ifi 
sanee fényűzési! palota mocsarak és őserdők kö-
zött, őrtornyokkal a Muraköz felé, állandóan töl-
tött lőrésekkel a török táborok felé és ben' a 
palotában a k ö n y v t á r : Petrarca, Tasso és 
Macchfavelli köteleivel . . Izgalmas regényes 
seggel elevenedik meg a portyázó végvári vitéz 
veszélyes és hálátlan élete, a mélységben a h a rá 
csoló török leselkedik, a magyar táborban a fe-
gyelmezetlen. inohó' zsoldos csőcselék, közülük 
nö meg a történelembe Zrinvi alakja, akinek szá-
mára az örökös török-harcok nem epizódok, ez 
az életmód nem időtöltés, nem a vadászatnak e-v-
izgalmasabb neme. hanem hivatás és élettarta-
lom". Számára csak egyetlen cél lehetséges: * z 
o r s z á g f e l s z a b a d í t á s a a török hódoltság 
alól. Sík Sándor kétségbevonhatatlan adatokkal 
igazolja hősének, a kemény katonának és az 
olasz költészeten el-ellágyulö humanistának élet-
célját és életértelmét. Ezt a nagyszabású egyéni-
séget nem elégíthette ki a magánélet boldogsága. 
vagv >a szerelem édes versének ize — és Itt 
jutunk el a >$z i ge t j V e s z e d e l e m * indíté-
kaihoz. 

7. 
Sík Sándor megállapítja, hogy az eposz egy 

nagy alapérzésből született, amely egy nagyszerű 
vizíóban testesül meg: a keresztény hősnek az 
a t h l e t a Ghr ist i-nek alakjában, akiben az 
emberi nagyság természetfeletti magasságokba 
nö. Az eposz mondanivalójának Taglalása során 

szembefordul úgy B e ö t h y Zsolt, mint R i e d í 
Frigyes felfogásával és új utakon jelöli ki a 
Zrinyiász érteimét, ezzel esztétikai kutatásai , új 
jelentőséget nyernek. Sík megállapítja, a Szigeti 
Veszedelemé-ben »uem egy vár védelméről van 
szó; ez a harc a magyarság élet-halál harca * 
lörök ellen; de több ennél: a z e g é s z keresz-
t é n y s é g k ü z d e l m e a p o g á n y s á g el-
len*, majd még nagyobb méretekre növeli 
meg hősének szerepét: »Páratlan jelenséggel 
állunk itt szemben. Ezt a költeményt olyan költő 
irta, aki m a g a i s e p o s z i hős, éppen olyan, 
mint költeményének h ő s e . . . Z r i n v i 
mondja ki aztán a nagyvonalú megállapítást,] 
amellyel egymásmellé állítja bősének alakját és 
magát a hőskölteményt — a v i l á g i r o d a l o m 
e g y e t l e n e p o s z k ö l t ő j e , a k i e g y s z e r 
s m t n d e p o s z i b ő s i s«. 

Ha még módunkban volna vázolni az es<téli 
kai részleteket, amelyekben Sík Sándor Zrínyi 
eredetiségét, barokk mozgalmasságát, megjeleníti 
tehetségét, alakjait, jellemző erejét. tfreskó techni-
káját*-. idézi, előttünk volna a tanulmány sokrétű 
eredetisége, nemes szépsége és kivételes érték 
Meg kellene állnunk annál az új vonalakat rövó fe 
jezetnél, ahol Zrínyi »s z e re ncs e-f i I o z ó I iá 
j á t> mutatja be, vagy politikai csatatérét, ahol 
el kellett buknia a nádori szék emelvénye előtt 
amely Zrínyi terveiben az első lépcső volt. ha 
Isten úgy akarja, talán az egész európai kérész 
lénvség megszervezésére: » török hatalom ös 
sZétörésérc (, — ám a bécsi politika c rút csata 

|terén a század legnagyobb magyar álmát ölték 
meg*. De kettős álmának összeomlásából szüle-
tett meg — állapítja meg Sík Sándor — a »zíizad 
legnagyszerűbb magyar irodalmi alkotása és eí 
nem más: a Török áfium*. 

Nádor nem lehetett, nem indíthatja meg * 
m a g y a r s á g és a k e r e s z t é n y s é g n a g y 
f e l s z a b a d í t ó h a r c á t az i d e g e n el 
n y o m á s , r a b l á s és h ó d o l t s á g el 
len , — de Zrínyi Miklós a magyarság egyik 
legnagyobb alakjává, tragikus hősévé (mint szí 
geti dédapja) és egyik legnagyobbszahású költő 
jóvé nőtt, akinek tanítása és hitvallása átnyúlik 
a századok erdejének végzetéből és hirdetve szól 
m i n d e n i d ő k és kii lönös erővel a m a i füs-
tölgő. kormos válságok magyarjához. 

Sik Sándor, a költő és tudós, az író és iroda-
lomtörténész »Zriny'i Miklóst*ával egyik legje-

lentősebb. legnemesebb, igazságot osztó, legvilá-
gosabban szóló müvét alkotta meg az irodalom-
tudomány. a fellelkesült olvasó és ezenfelül 
európai örök magyarság, sőt a hálátlanul botor-
káló mai magyarság számára. 
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Megakadályozzák 
a vidékiek szegedi zsirvásárlásail 

Szombaton délelőtt 18 ceglédberceli lakostól Stmázsa zsirszalonnat 
koboztak el 

(A OélmMggarotszág munkatársától) Szom-

baton délelőtt tizennyolofőuyi Csoportot állítot-

tak" elő Tkiry Lajos rendőrlauácsoshoz, a kihá-

g'ási osztály vezetőjéhez. Az előállítottak ellen 

érdekes kih'ágási feljelentés miatt indult meg 

az eljárás. Amint ismeretes, az utóbbi időben 

sikerült biztosítani Szeged zsír- és szalonna-

ellátását. Ugylátszik, nem sikerült ugyanez a 

környező városokban, -mert a környékbeli vá-

rasokból a mészárosok és magánosok Szegőd-

ről igyekeznek beszerezni zsír- és ssirssalonnar 

szükségletüket. Pötty József polgármester 

hogy a zsír a szegedi mészárosok pultjairól 

neruhelybeli felvásárlások miatt hirtelen ismét 

el 8o tűnjön, utasította a vámházak és a pálga-

udvarok vdmörjeít a Szegedről kikerülő árúk 

takű'jotfohh pllcvárztásér*. 

J Szombaton délelőtt a Szeged-pályaudvarofl 

szolgálatot teljesítő vámőröknek feltűnt egy ti-

zennyolc-főnyi esöport, amelynek tagjai naot) 

csomagokat igyekeztek a Budapest felé induló 

vonatra feltenni. Igazoltatták a csoport tagjait, 

mujd átvizsgálták a csomagokat és ekkoij ki-

tűnt, hogy a. hsa-magokban mintegy öt mázsa \ 

vámolatlan zsír szalonna van. A Csoport tagjai : 

vonakodtak a zsírszalonnáérl a tetoraes vámöf 

megfizetni, ezért előállították őket a pályaud-

vari rendőrörs/.obára. Ttt kiderült, hogy vala-j 

mennyien ceglédberceli lakosok s délelőtt hú-1 

tbnbbző szegedi mészárosoknál vásárolták " 

zsirszalonnát, A csoportot e ^ t a n a rendőrség 

kiMgáej osztályára kisérték, ahol nyomban 

intézkedtek a ssirszalonna elkobzása iránt. A j 

reglédhereeliek ellen kihágási eljárás indult * 


